
- Узумаки, ты не могла бы позаботиться об этом столе? Я знаю, что твоя смена почти
закончилась, но у меня назначено свидание и... ну, это будет только один раз!

Наруто уже собиралась повесить свой фартук, но тут к ней с нервным видом подбежал ее
коллега-мужчина. Она отложила фартук и посмотрела на нервничающего коллегу. У нее было
огромное искушение отчитать парня за то, что он назначил свидание во время своей смены, но
это было бы неправильно с ее стороны. Из того, что она подслушала от других официантов, она
знала, как ее коллега по работе нервничал, приглашая свою возлюбленную на свидание.

Это также не имело большого значения, потому что Наруто подсчитала, сколько еще денег она
может получить от сверхурочной работы. Больше денег означало, что у нее будет достаточная
сумма, чтобы купить больше подарков для Эри-тян. Маленькая девочка, возможно, получила
много игрушек и подарков в тот день, когда Айдзава-сенсэй взял ее, но Наруто считала, что
Эри-тян заслуживала еще больше игрушек и одежды.

- Не проблема. - Наруто одарила его улыбкой.

Ее коллега моргнул и поклонился, снова и снова благодаря ее, а светловолосая девушка
покачала головой. "Тебе лучше не испортить это свидание". Наруто не осмелилась рассказать
ему о своих мыслях, потому что это звучало бы так, как будто она болела за него, хотя они
даже не общались. Она просто понимала, что его влюбленность выглядит довольно мило, даже
если Наруто не находила ничего привлекательного в его рогах. Но его окрыленность своими
чувствами действительно казалась ей симпатичной.

Наруто не была романтиком в душе, но любовь казалась ей чем-то драгоценным.

Так что Наруто натянула свою самую большую улыбку, схватила свой блокнот и подошла к
столику, который попросил обслужить ее коллега. Несколько пар глаз следили за ней, и ее
босс выглядела раздраженной, но Наруто на самом деле не волновало, что ее босс думала о ее
переутомлении. Это всего лишь на один час, а потом она уйдет отсюда. Еще час - и Наруто
окажется в квартире Айдзавы-сенсэя, чтобы пообщаться с Эри.

Еще час, и она могла бы накричать на Айдзаву-сенсэя за то, что он поставил ее в пару с этим
засранцем Тодороки.

Она замедлила шаг, увидев, что за столом сидят двое ее старших товарищей. Тогата и
Амадзики. Наруто посмотрела через свое плечо туда, где находился ее коллега, и пристально
посмотрела на него за то, что он её так подставил. Он нервно улыбнулся, поднял свой блокнот
и нацарапал несколько букв.

Наруто надеялась, что это были извинения, потому что его почерк был просто ужасен.

- Привет, я Узумаки Наруто, и я буду вашей официанткой сегодня вечером, - сказала Наруто.
Она выдавила из себя фальшивое веселье и улыбнулась так широко, что у нее заболели щеки. -



Что бы вы, ребята, хотели заказать?

Она не сводила голубых глаз с Тогаты, а потом медленно перевела взгляд на Амадзики.
Вымученная улыбка на ее лице стала еще шире, но лишь слегка дрогнула, когда мальчик
покраснел. Что с этим парнем, похожим на Саске, и почему он покраснел? Саске покраснел
так же однажды, но когда Наруто дразнила его за то, что он мягкотелый.

Когда она спросила его, почему он покраснел, ее товарищ по команде сказал, что погода
просто слишком жаркая. Это было странно, потому что тогда был действительно холодный
день..

А может быть, погода действительно была жаркой, и это она чудачка.

- А что бы ты посоветовала, Узумаки? - Спросил Тогата. Он быстро взглянул на своего друга,
толкнув его локтем в ребро, и мальчик моргнул. Она ждала, что Амадзики что-нибудь скажет,
но он только пробормотал что-то себе под нос. Неужели он сказал, что хочет то же, что и
Тогата-сэмпай? Ее уши никогда раньше не ошибались.

Наруто что-то промычала и наклонила голову. За те три года, что она проработала в этом кафе,
босс заставляла ее попробовать все свои блюда. Парфе всегда было таким сладким, и иногда ей
хотелось плакать от удовольствия. Кроме того, это было одно из самых популярных блюд среди
посетителей. Блины были также еще одним лакомством, которое понравилось многим людям,
но это был не ее любимый десерт.

Она кивнула головой.

- Клубничный пирог.

Пирог таял у нее на языке, когда она ела его, и был самым красивым, по ее мнению. Может
быть, Наруто стоило попросить у своего босса рецепт, потому что Эри-тян это может
понравиться. Эри все еще была маленькой девочкой, а маленькие девочки любят сладости, не
так ли? Она никогда этого не узнает, потому что начала есть их, только после того, как Хината-
тян пригласила ее в гости.

Только тогда это были традиционные сладости, а Наруто любила западные сладости больше.

- Тогда мы с Тамаки возьмем клубничный пирог, - радостно сказал Тогата, возвращая ей меню.
Он улыбнулся ей еще ярче. - Ну и как тебе первая неделя в школе Юэй?

Наруто почувствовала искушение не отвечать на этот вопрос, но Тогата-сэмпай был её
клиентом. Чем счастливее был клиент, тем больше денег она могла получить, так как они
могли дать ей больше чаевых. Больше чаевых означало больше денег, которые она могла
потратить на Эри-тян. Она могла бы подарить ей ту красивую куклу, которая была выставлена



на всеобщее обозрение.

- Отлично.

На самом деле все было дерьмово. Она сомневалась, что ее сэмпай захочет слушать жалобы на
то, как Тодороки вмешивается в ее дела или как он называет ее...Нару-тян. Гнев внутри нее
вскипел, когда она вспомнила, как он осмелился назвать ее этим прозвищем.

- Ты же знаешь, что Неджире очень расстроится, когда мы скажем ей, что ты наконец-то
поговорила с нами, - рассмеялся Тогата и наклонил к ней голову. - Почему ты молчишь рядом с
Неджире?

"Потому что она слишком дружелюбна, и я знаю, что она чего-то хочет от меня". Никто не мог
быть так дружелюбен с ней без всякой причины. Хината могла быть ее другом, но их дружба
сформировалась, когда Наруто спасла девушку от тех хулиганов, которые причинили ей боль.

Она никогда не смогла бы сказать им об этом.

- Потому что она говорит очень-очень быстро, и я не могу за ней угнаться.

Это была крохотная ложь, смешанная с некоторой долей правды.

- Ты поймешь речь Неджире после того, как проведешь с ней время.

Наруто моргнула и повернула голову к Амадзики. Голубые глаза широко раскрылись, когда
нервный, тихий мальчик заговорил с ней, и на его губах заиграла нервная улыбка. В его тоне
слышалась нежность, а мягкость в глазах заставила ее остановиться. Он покраснел еще ярче,
чем обычно. Был только один вывод, который она могла сделать.

- И как давно Амадзики-сэмпай любит Хадо-сэмпай?

Тогата долго смотрел на нее, а Амадзики просто опустил плечи. Тогата быстро взглянул на нее,
а затем на своего поникшего друга, покачал головой и громко расхохотался, что его было
слышно во всем переполненном кафе. Наруто только моргнула, не понимая, что же такого
смешного было в ее словах.

- Тамаки любит кого-то другого, - объяснил ей Тогата. Его друг продолжал яростно трясти
головой и, казалось, безмолвно умолял Тогату замолчать, но мальчик только улыбался. - Та
девушка действительно симпатичная и моложе его. Но бедный Тамаки понятия не имеет, как
признаться ей в своих чувствах, как ты думаешь, ты можешь дать ему хоть какую-то идею?
Неджире ничем мне не помогла.



Наруто подняла бровь. - И вы спрашиваете меня об этом? Почему?

- Да, а почему ты ее спрашиваешь? - Тихо прошипел Тамаки, и Наруто почувствовала, что
становится лишней. Обычно она никогда бы не стала помогать кому-то в их признании, но
Узумаки все еще была в плохом настроении после того, что случилось ранее с Тодороки.

- У тебя, наверное, есть представление о том, какое признание хотела бы получить девушка, -
невинно объяснил Тогата. Он широко улыбнулся ей. - А как бы ты хотела, чтобы тебе
признались?

"Я никогда об этом не думала". Наруто знала, что многие девушки представляли себе, как их
возлюбленные и будущие бойфренды будут признаваться им. Они хотели чего-то романтичного
и быть чем-то большим, но Наруто никогда не думала о любви. У нее никогда не было времени
подумать об этом. Любовь ... любовь просто не для нее.

- Не знаю...я никогда об этом не думала.

Тогата моргнул. - Никогда об этом не думала? Ты выглядишь как девушка, которая иногда об
этом думает.

- Никогда не задумывалась об этом, - призналась она. Светловолосая девушка пропустила тот
факт, что Амадзики сгорбил плечи при ее словах. У нее не было причин лгать об этом, и не
было ничего плохого в том, чтобы рассказать им. Они никогда не смогут использовать эту
информацию против нее.

Она перевела взгляд на сгорбленного мальчика и задумалась, что же ей делать. Если она им
поможет, они дадут ей больше чаевых, не так ли? И помочь им решить их проблему было бы не
так уж и сложно. Эти двое были старше нее, и они никогда не будут проводить время с ней,
поэтому ей не будет сложно помочь им с этой проблемой.

- А что она любит? Твоя пассия?- Уточнила Наруто, направляя свой взгляд на Амадзики.

Мальчик покраснел еще ярче и предпочел не отвечать. Наруто взглянула на Тогату в поисках
помощи, и мальчик с удивлением посмотрел на своего друга.

- Рамен, - ухмыльнулся он.

- Умная девочка, - похвалила ее Наруто. Девушка, вероятно, не могла быть такой уж плохой,
если ей нравился рамен. Только злые люди или люди с плохим вкусом могли ненавидеть пищу
богов. Может быть, именно поэтому она никогда не ладила с некоторыми девушками из
Академии.

- Так ведь? Рамен - это лучшая еда в мире.



Ее сэмпай мог бы быть не так уж плох, если бы ему нравился рамен.

- Ладно, а что еще ей нравится?

Двое старших посмотрели друг на друга и пожали плечами.

- Этого мы не знаем.

Наруто вздохнула и поняла, что у нее действительно есть другая работа. До тех пор, пока она
могла помочь своему сэмпаю заполучить его любовь и дать несколько советов, для нее не
имело особого значения, что ее сэмпай знал о своей пасии.

Она просто хотела знать, как кому-то может нравиться тот, кого он не очень хорошо знает.
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